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INTRODUCCIÓ 

 
Aquest document recull els principis que han de regir els aspectes relatius a 
l’ensenyament i a l’ús de les llengües en el nostre centre. Forma part, per tant, del 
Projecte Educatiu (PEC) de l’institut Ridaura. 
 
Els principis que es troben en aquest document estan fonamentats, bàsicament, en la 
normativa vigent: la normativa que regula el tractament de les llengües pel que fa al 
seu ús i al seu aprenentatge, la que regula el procés de normalització lingüística dels 
centres d’ensenyament no universitari i finalment, la que regula el concepte 
d’autonomia dels centres educatius. 
 
Així, cal tenir present que, des de la Llei 7/1983 de Normalització lingüística a 
Catalunya, s’ha produït un important desplegament normatiu en el camp de la 
catalanització de l’ensenyament, que ha culminat amb la promulgació de la Llei 1/1998 
de Política língüística. 
 
En aquesta Llei 1/1998, de 7 de gener, de Política lingüística, el capítol III regula els 
aspectes referents a l’àmbit de l’ensenyament. D’entre tots, hem escollit els que ens 
permeten entendre quines han estat i quines seran les directrius de política lingüística 
en el món educatiu: 
 

 El català, com a llengua pròpia de Catalunya, ho és també de l’ensenyament, en 
tots els nivells i modalitats educatives (art. 20.1) 

 Els centres d’ensenyament de qualsevol grau han de fer del català el vehicle 
d’expressió normal en llurs activitats docents i administratives, tant les internes 
com les externes (art. 20.2) 

 El català s´ha d’utilitzar normalment com a llengua vehicular i d’aprenentatge en 
l’ensenyament no universitari (art. 21.1) 

 L’ensenyament del català i del castellà han de tenir garantida una presència 
adequada en els plans d’estudi, de manera que tots els infants, qualsevol que sigui 
llur llengua habitual en iniciar l’ensenyament,han de poder utilitzar normalment i 
correctament les dues llengües oficials al final de l’educació obligatòria (art. 21.3) 

 Hom no pot expedir el títol de graduat en educació secundària a cap alumne que no 
acrediti que té els coneixements orals i escrits de català i de castellà propis 
d'aquesta etapa (art. 21.6) 

 L'alumnat que s'incorpori tardanament al sistema educatiu de Catalunya ha de 
rebre un suport especial i addicional d'ensenyament del català (art. 21.8) 

 El professorat dels centres docents de Catalunya de qualsevol nivell de 
l'ensenyament no universitari ha de conèixer les dues llengües oficials i ha d'estar 
en condicions de poder fer-ne ús en la tasca docent (art.24.1) 

 
Simultàniament al procés de normalització lingüística s´ha desenvolupat també un 
procés d’ajustament del sistema educatiu estatal a la Constitució de 1978. Les fites 
més significatives d’aquest procés han estat la de la Llei Orgànica reguladora del dret a 
l’educació (LODE. Llei 8/1985) i la de la Llei Orgànica d’Ordenació General del Sistema 
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Educatiu (LOGSE. Llei 1/1990). Aquestes lleis han possibilitat el desenvolupament de 
l’autonomia dels centres educatius i l’existència, per tant, dels projectes educatius de 
centres, dins del quals cal ubicar els actuals projectes lingüístics. 
 
En definitiva, és en la confluència d’aquests dos processos que cal fonamentar el PLC, 
que podríem caracteritzar com l’instrument que possibilita que els centres educatius 
organitzin i gestionin, d’acord amb la normativa vigent, però de manera autònoma, 
determinats aspectes en referència a l’estat i a l’ús de les llengües al centre (llengua 
vehicular i llengua d’aprenentage) i al tractament curricular de les diferents llengües 
que hi són presents. És, també, l’eina que permet fer de la llengua catalana un 
instrument de cohesió social en un marc plurilingüe.  
 
Les proves internes i externes serveixen per avaluar el nivell competencial en les dues 
llengües amb l’objectiu de proposar-ne millores en el procés d’ensenyament i 
aprenentatge. 
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SITUACIÓ SOCIOLINGÜÍSTICA AL CENTRE 

 
La llengua catalana és el vehicle d’expressió habitual tant de les activitats internes del 
centre com de les de projecció externa. És la llengua d’ús normal en les reunions del 
professorat i del Consell Escolar. Ho és, també, de totes les activitats administratives i 
en les relacions humanes i acadèmiques entre el professorat, el PAS i el PAE i, 
generalment, d’aquests amb els alumnes. Es vetlla especialment perquè les xerrades i 
tallers que venen a impartir agents externs es facin en català. La llengua catalana és 
usada amb normalitat per la major part de l’alumnat com a llengua acadèmica. En són 
excepció alguns alumnes d’incorporació tardana i un cert nombre d’alumnes que, per 
motius d’índole sociolingüística, es mostren refractaris a l’ús de la llengua catalana i 
acaben no adquirint-ne una capacitat comunicativa suficient. 
 
El curs 2021-2022 s’ha realitzat una enquesta sobre hàbits lingüístics a l’ESO i a 
Batxillerat que dona com a resultat que: 
 

  un 32,91% de l’alumnat té com a llengua materna el castellà, un 16,6% el català, 
un 28,03% el català i el castellà, i un 22,51% altres llengües1. 

 a l’institut, el 50,32% de l’alumnat parla tant castellà com català amb els seus 
companys i amics, el 42,25% ho fa només en castellà, el 4,67% ho fa només en 
català, i l’2,76% en altres llengües. 

 pel que fa la relació amb el professorat, un 46,71% utilitza només el català, un 
6,58% només el castellà, un 45,65% les utilitza totes dues, i un 1,06% utlitza una 
llengua diferent del català o el castellà. 

 
Com es desprén dels resultats de l’enquesta, el fet que la majoria de l’alumnat sigui 
castellanoparlant fa que el català perdi presència en les relacions interpersonals entre 
els alumnes (només un 4,67% de l’alumnat es relaciona només en català); i que es 
manifesti una clara tendència a l’ús del castellà en les relacions entre companys (un 
42,25% ho fa només en castellà, incloent-hi alumnes que tenen el català com a llengua 
materna). Aquest fenomen situa, fonamentalment, el camp d’actuació per fer-hi front 
en l’àmbit extraacadèmic. Cal, però, que la comunitat educativa en sigui conscient i 
cerqui formes per tal de normalitzar-hi l’ús del català.   
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
1
 A banda del català i del castellà, el curs 2021-2022, entre l’alumnat s’han comptabilitzat les següents 

llengües a l’institut Ridaura: francès, anglès, portuguès, brasiler, italià, romanès, espanyol d’Hondures, 

colombià, espanyol d’Argentina, equatorià, quítxua, alemany, suís alemany, holandès, noruec, yiddish, 

rus, polonès, ucraïnès, txetxè, moldau, armeni, georgià, àrab, amazic, berber d’Argèlia, xinès, bambara, 

diola/jula, mandinka, mandjak, pulaar, soninké, wolof, urdú. 
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ÀMBIT PEDAGÒGIC 
 

LA LLENGUA CATALANA: LLENGUA VEHICULAR I D’APRENENTATGE 
 
1. El català, com a llengua pròpia de Catalunya, ho és també de l’ensenyament. 

S’utilitza, per tant, com a llengua vehicular i d’aprenentatge a totes les 
assignatures, excepte a Llengua Castellana i Literatura, Francès i Anglès. 

 
2. El centre ha de vetllar per l’ús de la llengua catalana, com a llengua vehicular i 

d’aprenentatge i, també, en els recursos materials i didàctics del centre (llibres, 
jocs, audiovisuals, programes informàtics, escenaris de lectura, etc.) 

 
3. A les àrees o assignatures impartides en llengua catalana, aquesta s’emprarà a 

totes les activitats orals i escrites: l’exposició del professor, el material didàctic o 
llibres de text i de lectura obligatòria, els exercicis de l’alumne i els d’avaluació. 

 
4. El centre vetllarà per la qualitat de la llengua vehicular i tindrà cura que hi hagi els 

recursos necessaris (coordinador lingüístic, diccionaris generals i especialitzats, 
gramàtiques...) per facilitar la tasca del professorat. Aquest darrer ha d’actuar com 
a transmissor d’un model d’ús lingüístic per tal que l’alumnat tingui un referent 
d’ús clar i sòlid. 

 
 

L’ENSENYAMENT I APRENENTATGE DE LA LLENGUA CATALANA 
 
EDUCACIÓ SECUNDÀRIA OBLIGATÒRIA 
 
5. Tot l’alumnat, qualsevol que sigui llur llengua habitual en iniciar  l’ensenyament, ha 

de poder utilitzar normalment i correctament la llengua catalana al final de l’ESO. 
 
6. És funció del centre vetllar perquè, en acabar l’ESO, l’alumnat comprengui i 

produeixi missatges orals i escrits amb propietat, autonomia i creativitat en llengua 
catalana, fent-los servir per comunicar-se i per organitzar els propis pensaments i 
reflexionar en els processos implicats en l’ús del llenguatge. El centre, per tant, ha 
de vetllar perquè l’alumnat, a l’ESO, consolidi el domini oral i escrit de la llengua 
catalana i adquireixi la competència suficient en el seu ús social. 

 
7. El centre vetllarà per tal que els alumnes s’impliquin en el respecte per la diversitat 

lingüística i en la presa de consciència de la riquesa que representa aquesta 
puralitat. 

 
8. El centre vetllarà perquè l’alumnat tingui un coneixement aprofundit de les 

característiques culturals, històriques, socials i lingüístiques que identifiquen 
Catalunya. 
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9.  Per tal de potenciar les habilitats de comprensió textual i gust per la literatura en 
català, el centre du a terme un Pla de lectura gràcies al qual l’alumnat d’ESO i 
Batxillerat disposa de 30 minuts diaris dedicats exclusivament a llegir. Aquesta 
activitat s’emmarca dins l’horari lectiu. 
 

 
 
BATXILLERAT 
 
10. El centre vetllarà perquè, en acabar les diferents modalitats del batxillerat, 

l’alumnat usi amb correcció les tècniques de comunicació oral i escrita en llengua 
catalana i empri els recursos bàsics dels llenguatges tècnics, literaris, científics i 
icònics adequats al tipus de missatge volgut. 

 
 

L’ENSENYAMENT I APRENENTATGE DE LA LLENGUA CASTELLANA 
 
EDUCACIÓ SECUNDÀRIA OBLIGATÒRIA  
 
11. Tot l’alumnat, qualsevol que sigui llur llengua habitual en iniciar  l’ensenyament, ha 

de poder utilitzar normalment i correctament la llengua castellana al final de l’ESO. 
  
12. És funció del centre vetllar perquè, en acabar l’ESO, l’alumnat comprengui i 

produeixi missatges orals i escrits amb propietat, autonomia i creativitat en llengua 
castellana, fent-los servir per comunicar-se i per organitzar els propis pensaments i 
reflexionar en els processos implicats en l’ús del llenguatge.  
 

13.  Per tal de potenciar les habilitats de comprensió textual i gust per la literatura en 
català, el centre du a terme un Pla de lectura gràcies al qual l’alumnat d’ESO i 
Batxillerat disposa de 30 minuts diaris dedicats exclusivament a llegir. Aquesta 
activitat s’emmarca dins l’horari lectiu. 
 
 

BATXILLERAT 
 
14. En acabar les diferents modalitats del batxillerat, l’alumnat ha d’usar amb correcció 

les tècniques de comunicació oral i escrita, en llengua castellana i emprar els 
recursos bàsics dels llenguatges tècnics, literaris, científics i icònics adequats al 
tipus de missatge volgut. 

 
 

L’ENSENYAMENT I APRENENTATGE DE LA LLENGUA ESTRANGERA 
 
15. El centre vetllarà perquè a l’ESO l’alumnat comprengui i produeixi missatges orals i 

escrits amb propietat, autonomia i creativitat, en una llengua estrangera, fent-los 
servir per comunicar-se i per organitzar els propis pensaments i reflexionar sobre 
els processos implicats en l’ús del llenguatge. 
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16. Les llengües estrangeres que s’estudien al nostre centre són l’anglès i el francès. 
 
 

L’ENSENYAMENT I APRENENTATGE DE LA LLENGUA ANGLESA 
 

17. L’anglès s’estudia a tots els cursos de l’ESO i els alumnes tenen un llibre de lectura 
obligatòria per curs. 
 

18. Des del curs 2016-2017 l’institut Ridaura és seu dels exàmens de Cambridge de la 
Vall d’Aro. 
  

19. De cara al curs 2022-2023 s’inicia conveni amb la EOI perquè l’alumnat del centre 
que ho desitgi pugui acreditar el seu nivell d’anglès. 
 

20. Des del curs 2016-2017, l’institut Ridaura forma part del GEP (Grup 
d’Experimentació per al Plurilingüisme). La finalitat d’aquest programa és millorar 
la competència en llengües estrangeres de l’alumnat, afavorint el seu creixement 
acadèmic i posterior inserció laboral, i capacitant-lo per interactuar amb el món en 
diverses llengües i de manera crítica. A l’Institut Ridaura, el GEP té l’objectiu 
d’incorporar i sistematitzar estratègies de treball integrat de continguts i llengua 
estrangera, per tal d’incrementar el grau d’exposició dels alumnes a la llengua 
estrangera i per introduir pràctiques amb metodologia CLIL, AICLE o EMILE 
(Aprenentatge integrat de Continguts i Llengües Estrangeres). És per això que els 
alumnes de 1r d’ESO cursen la matèria d’Educació Física en anglès, i s’ofereix a 
l’alumnat de 4t d’ESO la possibilitat de cursar la matèria de Ciències Socials en 
llengua anglesa. 

21. En acabar el batxillerat, l’alumne ha de comprendre i saber-se expressar amb 
fluïdesa i correcció, oralment i per escrit, en el registre estàndard de la llengua 
anglesa. 
 

 
L’ENSENYAMENT I APRENENTATGE DE LA LLENGUA FRANCESA 

 
 
22.  El francès s’estudia a primer, segon i tercer d’ESO, amb la possibilitat de continuar 

el seu aprenentatge a quart d’ESO en una optativa d’ampliació d’aquesta llengua, 
dirigida a tots aquells alumnes que vulguin cursar el Batxibac o bé obtenir el 
diploma DELF Scolaire B1. 
 

23.  A tercer d’ESO s’ofereix la possibilitat als alumnes que ho desitgin d’obtenir el 
diploma DELF Scolaire A2. 
 

24.  Des del curs 2014-2015 l’institut Ridaura ha esdevingut seu dels exàmens DELF 
Scolaire. 
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25. En els darrers cursos, el professorat de llengua francesa ha anat realitzant les 
formacions impartides per les Universités BELC de France Éducation International 
per habilitar-se com a examinadors-correctors de les proves oficials DELF. 
 

26. Com a centre GEP (Grup d’Experimentació per al Plurilingüisme), s’ofereix a 
l’alumnat de  4t d’ESO cursar la matèria de Ciències Socials en llengua francesa. 
 

27.  El centre ofereix la possibilitat a l’alumnat de poder obtenir una doble titulació en 
Batxillerat: la que s’adquireix de manera convencional, més la titulació del 
Baccalauréat francès. El curs 2012-2013 es va iniciar el Batxibac a l’institut Ridaura. 
Els aulumnes que triïn aquesta opció hauran de fer un total de nou hores lectives 
íntegrament en francès a primer de batxillerat (cinc hores de Llengua i literatura 
franceses i quatre d’Història de França i d’Espanya) i vuit hores a segon (quatre 
hores de Llengua i literatura franceses i quatre d’Història de França i d’Espanya), 
més dues hores més pel fet de redactar i presentar el Treball de Recerca en llengua 
francesa. Abans de la pandèmia també s’organitzava una estada lingüística a 
Montpeller, en anys alterns, per a tot l’alumnat de 1r i 2n de Batxibac. El centre 
vetllarà per orientar i acompanyar aquests alumnes en el moment de fer les proves 
externes específiques per a l’obtenció d’aquesta titulació. Així mateix, els guiarà a 
l’hora d’inscriure’s en una universitat francesa i en la convalidació de les proves 
externes específiques a través de la UNED. 
 

28. En acabar el batxillerat, modalitat Batxibac, l’alumne ha de comprendre i saber-se 
expressar amb fluïdesa i correcció, oralment i per escrit, en el registre estàndard de 
la llengua francesa. 
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AVANCEM CAP AL TRACTAMENT INTEGRAT DE LES LLENGÜES 
 
29. El curs 2015-2016 un grup de professors va iniciar la formació  Avancem junts cap 

el Tractament Integrat de Llengües. Des de llavors es duen a terme dos projectes 
de treball competencial, a 1r d’ESO, que han permès de treballar coordinadament, 
interdisciplinàriament i de forma globalitzada, per aconseguir que l’alumnat 
adquireixi les competències dels diferents àmbits de forma significativa (establint 
connexions entre els coneixements), productiva (orientada a la resolució de 
problemes), funcional (relacionada amb la vida quotidiana, en un context real i 
versemblant) i transferible (permetent aplicar els coneixements adquirits en altres 
situacions de la vida diària). Els projectes de comunicació integrats es diuen 
Benvinguts a l’institut i Cooperalímpics. 

 
ADEQUACIÓ A LA REALITAT LINGÜÍSTICA GLOBAL I INDIVIDUAL 

 
30.  En el cas dels alumnes no catalanoparlants, s’impulsarà la tendència a usar el 

català en el màxim de contextos possible. 
 
31.  El centre vetllarà perquè l’alumnat incorporat tardanament al sistema educatiu de 

Catalunya rebi un suport especial i addicional d’ensenyament del català a l’aula 
d’acollida, en general, durant un màxim de dos anys. El centre garantirà 
l’aprenentatge de la llengua catalana i vetllarà perquè aquests alumnes 
n’adquireixin, al més aviat possible, el nivell llindar. En acabar l’ESO, aquests 
alumnes hauran de conèixer tant el català com el castellà de manera que siguin 
capaços de comprendre’ls i de produir missatges orals i escrits amb propietat, 
autonomia i creativitat.  

 
 

ÀMBIT DE GOVERN INSTITUCIONAL 
 

32. El centre ha de fer del català el vehicle d’expressió habitual de totes les seves 
activitats tant internes com externes, incloent-hi les extraescolars i administratives. 

 
33. La direcció del centre vetllarà perquè la llengua catalana sigui el vehicle d’expressió 

normal en les reunions del Claustre i del Consell Escolar, així com a tota la resta de 
reunions i actes de la comunitat educativa. 

 
34. El centre vetllarà perquè totes aquelles activitats pedagògiques que es realitzin 

fora del centre es duguin a terme en llengua catalana. 
 
35. El centre també vetllarà perquè totes aquelles activitats pedagògiques que agents 

externs realitzin al centre es duguin a terme en català. 
 
36. El centre fomentarà la participació del col.lectiu escolar en les activitats 

organitzades per les institucions que tinguin com a objectiu fomentar l’ús de la 
llengua i el coneixement de la cultura catalana. 
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37. El centre demanarà a l’AFA l’ús de la llengua catalana en totes les activitats 
organitzades per l’entitat, tant les internes com les externes. 

 
38. El centre vetllarà perquè l’ús que es faci de la llengua potenciï la no discriminació 

per raons de sexe, raça, ideologia i condició. 
 
 

ÀMBIT HUMÀ I DE SERVEIS 
 
 

39. Tot el professorat exercirà la seva tasca docent en català, excepte a les 
assignatures Llengua Castellana i Literatura i Llengua Estrangera. De tota manera, 
en el cas d’aquesta darrera assignatura, la llengua de referència amb què sempre 
s’haurà de treballar a l’aula és el català. 

 
40. El centre utilitzarà la llengua catalana com a llengua de comunicació oral i escrita 

entre tot el professorat, el personal no docent i l’alumnat, tant a les activitats 
docents com en tota la resta. 

 
41. El centre vetllarà  perquè tot el personal del centre (professorat i personal 

d’administració i serveis) tingui competècia lingüística en català segons la tasca que 
desenvolupa. Es demanarà a l’AFA que tingui en compte aquest criteri a l’hora de 
contractar personal de suport. 

 
42. El centre fomentarà la participació del personal docent i no docent en cursos 

d’actualització lingüística i de cultura catalana. 
 
43. A l’hora de proposar altres hores lectives per completar l’horari lectiu dels 

professors, es procurarà atendre al màxim les necessitats pedagògiques del centre. 
D’entre aquestes, es prioritzarà el suport de les classes de català per als alumnes 
amb dificultats de comprensió i expressió, especialment per als qui s’acaben 
d’incorporar al sistema educatiu de Catalunya. 

 
 

ÀMBIT ADMINISTRATIU 
 
 
44. El català serà l’única llengua d’ús administratiu del centre. Serà emprat, per tant, 

en totes les actuacions administratives, tant internes com externes, dutes a terme 
pel centre. 

 
45. Totes les actuacions administratives de règim interior del centre (actes, comunicats 

diversos, horaris, rètols indicatius de dependències, etc.) es faran en català. 
 
46. Es farà servir exclusivament el català a les actuacions administratives que 

s’executin amb altres òrgans de l’administració situats a Catalunya. També s’ha 
d’emprar normalment en les comunicacions i notificacions adreçades a persones 
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físiques o jurídiques residents en l’àmbit lingüístic català, sens  perjudici dels drets 
legalment reconeguts dels ciutadans. 

 
47. Els avisos al públic que s’hagin d’inserir al tauler d’anuncis del centre es faran 

exclusivament en llengua catalana. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 


